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See the notice on TED website

82804-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Строителни и монтажни работи – Tiefbauarbeiten
OJ S 25/2026 05/02/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Fraport AG
Електронна поща: ausschreibung@fraport.de
Дейност на възложителя: Летищни дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Tiefbauarbeiten
Описание: Tiefbauarbeiten
Идентификатор на процедурата: e5029f89-6c5a-4d90-a234-4e356a05c1d5
Вътрешен идентификатор: BP-2026-0018-EU
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45232000 Спомагателни съоръжения към 
преносните и разпределителните тръбопроводи

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Hugo-Eckener-Ring  
Град: Frankfurt am Main
Пощенски код: 60547
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Frankfurt am Main, 
Kreisfreie Stadt (DE712)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Das Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb wird wie 
folgt durchgeführt: Für die Teilnahme am Verfahren ist die Installation des Programms AI 
BIETERCOCKPIT, welches Sie kostenfrei über xvergabe.de herunterladen können, zwingend 
erforderlich. Die Einreichung des Teilnahmeantrags hat über das AI BIETERCOCKPIT zu 
erfolgen. Zur Unterstützung beim Umgang mit der Vergabeplattform und dem Programm 
finden Sie hier eine ausführliche Anleitung: https://xvergabe.de/NetServer/download

 Die in der Auftragsbekanntmachung geforderten Nachweise und /xvergabe_Anleitung.pdf
Erklärungen sowie die Eignungs- nachweise zum Teilnahmeantrag (in deutscher Sprache) 
inkl. der darin geforderten Nachweise und Erklärungen sind bei der Bewerbung einzureichen. 
Bei Bewerber- / Bietergemeinschaften ist es ausreichend, wenn sich ein Mitglied der 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/82804-2026
mailto:ausschreibung@fraport.de
https://xvergabe.de/NetServer/download/xvergabe_Anleitung.pdf
https://xvergabe.de/NetServer/download/xvergabe_Anleitung.pdf
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Bewerber- /Bietergemeinschaft über die Vergabeplattform bewirbt. Die Übermittlung der 
Bewerbung bzw. die Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag per Telefax oder sonstiger 
elektronischer Form, z. B. mittels E-Mail, wird nicht anerkannt. Es ist beabsichtigt, die Bieter, 
die ihre Eignung nachgewiesen haben, in einer oder mehreren Verhandlungsrunden durch 
Ausscheiden der weniger wirtschaftlichen Angebote stufenweise zu reduzieren. Die 
Auftraggeberin behält sich jedoch gleichwohl vor, den Zuschlag bereits auf Grundlage der 
ersten verbindlichen Angebote ohne weitere Verhandlungen und ohne die Einholung weiterer 
Angebote zu erteilen. Es wird darauf hingewiesen, dass die Kommunikation im 
Vergabeverfahren grundsätzlich elektronisch erfolgt. Die Versendung der Vorabinformation 
nach § 134 GWB und des Zuschlagsschreibens erfolgt über die Vergabeplattform "xvergabe.
de". Die Auftraggeberin behält sich darüber hinaus vor, im Einzelfall andere 
Kommunikationswege vorzugeben. Ergänzungen zur Bekanntmachung Es wird auf alle 
weiteren Ausführungen des Dokuments "Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag", 
verwiesen. Die Dokumente werden unter  elektronisch zur Verfügung www.xvergabe.de
gestellt. Die "informatorischen Vergabeunterlagen" werden ebenfalls elektronisch auf der 
Plattform  zur Verfügung gestellt. Bitte beachten Sie, dass die zur Verfügung www.xvergabe.de
gestellten Anlagen 1 bis 4 heruntergeladen und in einem externen Programm (z. B. Adobe 
Reader) geöffnet werden müssen. Die Dokumente lassen sich nicht im Browser (z. B. 
Chrome, Firefox) öffnen. Es wird darauf hingewiesen, dass entgegen § 41 Abs. 1 SektVO die 
Vergabeunterlagen nicht vollständig sind und daher nicht zur Angebotsabgabe verwendet 
werden können. Gemäß § 41 Abs. 4 SektVO und auf Grundlage von § 107 Abs. 2 Nr. 1 GWB 
erhalten nur diejenigen interessierten Unternehmen, die sich form- und fristgerecht beworben 
haben, die für die Abgabe eines ersten verbindlichen Angebotes zu verwendenden 
vollständigen Vergabeunterlagen. Die zur Angebotsabgabe zu verwendenden 
Vergabeunterlagen werden digital über die Plattform  zur Verfügung gestellt. www.xvergabe.de
Der mit dieser Vorgehensweise bewirkte Schutz der Vertraulichkeit der Informationen ist 
notwendig, um die Sicherheitsinteressen im Sinne des § 107 Abs. 2 GWB, die u. a. für die 
Auftraggeberin in § 8 Abs. 1 LuftSiG konkretisiert werden, zu wahren.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
sektvo -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Корупция: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Участие в престъпна организация: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.

http://www.xvergabe.de
http://www.xvergabe.de
http://www.xvergabe.de
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Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Измами: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Неплатежоспособност: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Администриране на активите от ликвидатор: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Тежко професионално нарушение: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Прекратена стопанска дейност: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Tiefbauarbeiten
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Описание: Der Nordteil der Startbahn 18 West ist qualifiziert zu entwässern. Dafür sind 
beidseitig der Startbahn 18 West Entwässerungsrinnen zur Ableitung des anfallenden 
Niederschlagswassers herzustellen (Primärentwässerung), inkl. notwendiger Arbeiten an 
Kabelschutzrohrtrassen und Zugschächten, ein Sekundärentwässerungssystems im 
Rohrvortrieb zur Ableitung des gesammelten Niederschlagswassers, ein Speicherbauwerk 
zum Rückhalt des gefassten und abgeleiteten Niederschlagswassers, eine Hebeanlage sowie 
eine Kabeltrasse Nordwest unter der Startbahn 18 West ebenfalls im Rohrvortrieb. Alle 
Maßnahmen sind unter laufenden Flugbetrieb zum Teil in Nachtarbeit herzustellen. Dieses 
Vergabepaket umfasst die Sekundärentwässerung und den Bau der Kabelschutzrohrtrasse. 
Das Projekt beinhaltet die Errichtung einer Sekundärentwässerung zur Ableitung des 
Niederschlagswassers sowie einer Kabelschutzrohrtrasse. Übersicht der Leistungen: ca. 
1.200 m Entwässerungskanal DA 315 PP in offener Bauweise verlegen ca. 600 m 
Druckrohrleitung DA 250 PE-HD in offener Bauweise verlegen ca. 50 m Druckrohrleitung DA 
110 PE-HD in offener Bauweise verlegen ca. 1.600 m Stahlbetonrohrkanal DN 1200 im 
Rohrvortrieb herstellen ca. 130 m Stahlbetonrohrkanal DN 1400 im Rohrvortrieb herstellen ca. 
130 m Kabelschutzrohrtrasse 6 x 7 KSR in Stahlbetonrohrkanal DN 1400 einziehen und an 
Bestand anbinden ca. 2 Kabelzugschächte setzen ca. 13 Stahlbetonfertigteilschächte DN 1000
/1200/1500 einbauen ca. 5 Stahlbetonfertigteilschächte DN 2000 einbauen ca. 2 
Stahlbetonbauwerke (Ortbeton) herstellen ca. 4.000 m2 Spundwandverbau mit 
Unterwasserbetonsohle ca. 24.000 m2 Oberboden abtragen, lagern, wieder andecken, sichern 
und ansäen ca. 9.100 m3 Bodenaushub ca. 2.600 m3 Bodenentsorgung ca. 3.600 m3 
Entsorgung von Separationsgut aus Rohrvortrieb BE-Flächen einrichten, absichern, 
zurückbauen Absperrung und Absicherung von Flugbetriebsflächen
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45232000 Спомагателни съоръжения към 
преносните и разпределителните тръбопроводи

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Hugo-Eckener-Ring  
Град: Frankfurt am Main
Пощенски код: 60547
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Frankfurt am Main, 
Kreisfreie Stadt (DE712)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 18 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
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Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление, Документ за обществени поръчки
Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Angabe der Referenzen über früher ausgeführte Aufträge 
in Form einer Eigenerklärung über in den letzten höchstens 10 Jahren erbrachte Leistungen 
mit Angabe einer Referenzbezeichnung, der Bezeichnung des Auftraggebers, des Zeitpunkts 
des Beginns und ggf. des Abschlusses der Leistungserbringung, des Auftragsvolumens in € 
netto sowie der erbrachten Leistungen /Eigenschaften. Als Mindestanforderung müssen 
mindestens 3 Referenzen vorliegen, welche das mindestens geforderte Auftragsvolumen in 
Höhe von 2.000.000,00 € netto sowie die mindestens geforderten Leistungen / Eigenschaften 
(Arbeiten an Verkehrsflughäfen, insbesondere im Luftsicherheitsbereich, Arbeiten des 
Rohrvortriebs > DN 1000, Mindestlänge 250m) erfüllen. Die folgenden Nachweise / Zertifikate 
sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen: • Güteschutz Kanalbau RAL-GZ 961: AK1, VM • 
Referenzen mit AG-Bestätigung
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Als Mindestbedingung muss ein durchschnittlicher 
jährlicher Gesamtumsatz von min. 19.000.000,00 €, , netto vorliegen, ansonsten wird der 
Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft ausgeschlossen. Beläuft sich der durchschnittliche 
jährliche Umsatz auf einen geringeren Betrag, wird der Bewerber bzw. die 
Bewerbergemeinschaft ausgeschlossen. Dies trifft nur dann zu, sofern ein Mindestumsatz 
ausdrücklich angegeben ist.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Preis
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
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Адрес на документацията за обществената поръчка: https://xvergabe-vp-prod.ai-hosting.de
/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-
19c249c59bf-74ea137d0af00295&
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://xvergabe.de/NetServer/

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://xvergabe.de/NetServer/
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 06/03/2026 14:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die Auftraggeberin behält sich Nachforderungen gemäß § 51 
Abs. 2 SektVO vor. Nachreichungen sind ausschließlich auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle möglich.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: siehe Seite 14 ff. des Dokuments 
"Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag".
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Eine Bewerber-/Bietergemeinschaft hat mit dem Teilnahmeantrag eine Erklärung 
abzugeben, o in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt o in der alle 
Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung bevollmächtigte Vertreter bezeichnet 
ist, o dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder in allen Phasen des Vergabeverfahrens 
und auch während der Auftragsdurchführung gegenüber der Auftraggeberin rechtsverbindlich 
vertritt, o dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Ein Nachweis der 
Vertretungsbefugnis des bevollmächtigten Vertreters der Bewerbergemeinschaft ist erst auf 
gesondertes Verlangen der Auftraggeberin vorzulegen. Zur Abgabe der Eigenerklärungen soll 
das Formblatt "Bewerber- / Bietergemeinschaftserklärung" verwendet werden, welches unter 
der Adresse  elektronisch zur Verfügung gestellt wird.www.xvergabe.de
Финансово споразумение: Innerhalb von 30 Tagen ohne Abzug

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

https://xvergabe-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c249c59bf-74ea137d0af00295&
https://xvergabe-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c249c59bf-74ea137d0af00295&
https://xvergabe-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c249c59bf-74ea137d0af00295&
https://xvergabe.de/NetServer/
https://xvergabe.de/NetServer/
http://www.xvergabe.de
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Медиаторска организация: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Fraport AG
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Организация, която получава заявленията за участие: Fraport AG

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Fraport AG
Регистрационен номер: 04523335133
Пощенски адрес: Hugo Eckener Ring
Град: Frankfurt am Main
Пощенски код: 60547
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Frankfurt am Main, 
Kreisfreie Stadt (DE712)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Vergabemanagement PCM-VM
Електронна поща: ausschreibung@fraport.de
Телефон: +49 6969060027
Интернет адрес: https://www.fraport.com/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Регистрационен номер: 062263002917
Пощенски адрес: Wilhelminenstr. 1 - 3
Град: Darmstadt
Пощенски код: 64283
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie 
Stadt (DE711)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@rpda.hessen.de
Интернет адрес: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005

mailto:ausschreibung@fraport.de
https://www.fraport.com/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
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Официално наименование: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Регистрационен номер: 0 62263002917
Пощенски адрес: Wilhelminenstr. 1 - 3
Град: Darmstadt
Пощенски код: 64283
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie 
Stadt (DE711)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@rpda.hessen.de
Интернет адрес: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-7006
Официално наименование: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Регистрационен номер: 06 2263002917
Пощенски адрес: Wilhelminenstraße 1 - 3
Град: Darmstadt
Пощенски код: 64283
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie 
Stadt (DE711)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@rpda.hessen.de
Интернет адрес: http://www.rp-darmstadt.hessen.de
Роли на тази организация: 
Медиаторска организация

8.1.  ORG-7007
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 9689cc9e-6450-4c0b-bc69-bb843b733b88  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
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Дата на изпращане на известието: 03/02/2026 20:04:38 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 82804-2026
Номер на броя на ОВ S: 25/2026
Дата на публикуване: 05/02/2026
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